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WAGNER BO 
NASLEDNIK 
CARDOZU 

Washington, D. C. — Po vsej 
deželi vlada napeto ugibanje 
Wed politiki, kdo bo naslednik 
umrlemu članu vrhovnega sodi-
šča Cardozu. To in ono ime se 
Je že imenovalo kot imenovan-
ca na to važno mesto. Najbolj 
se pa sliši ime senatorja Rober-
ta P. Wagnerja, ki je, kot zna-
n ° . priboril v senatu znano 
Wagnerjevo delavsko postavo. 

člane vrhovnega sodišča ime-
nuje predsednik Zedinjenih dr-
Z a v - Pri takem imenovanju ni-

Predsednik lahke izbire. 
Pred vsem hoče imenovati na 

0 V ažno mesto zmožnega člo-
veka in takega, ki bo podpiral 
Predsednikove ideje. Ob istem 
casu bi rad predsednik ustregel 
s v ° j im prijateljem in pa stran-
ki. 

Nekateri politikarji zahte-
v o , da imenuje predsednik 
koga iz zapadnih krajev Zedi-
njenih držav, ki nimajo sedaj 
nobenega zastopnika pri vrhov-
nem sodišču. Kot stoje stvari 
danes, ima senator Wagner 
največjo priliko do imenovanja. 
Wagner je že več let iskren pri-
jatelj Rooseveltov in vnet za-
govornik njegovih idej. Kolikor 
Je znano, bi Wagner sprejel 
Urad, če mu ga predsednik po-
nudi. že prej, ko je predsednik 
^ o v a l V ur£d vrhovnega so-

isča Hugo L. Blacka in pozne-

čak F" R e e d a ' 8 6 j e p r i " o valo, d a JJQ imenoval W a g -
^er.,a. T 0 d a tedaj bi bili štirje 
v 1 Vrhovnega sodišča iz dr-

e New York, med katerimi 
j® b i l eden Cardozo. Zdaj , ko 
^ C a r d o z o umrl, ima pa sena-

01 Wagner največ prilike biti 
]nienovan v ta visok in važen 
urad. 

Nemski diktator Hitler drži vžigalico, ki 
zna zanetili ponovni svetovni požar. Vsa 
Evropa napeto zre na nemškega samosilnika 

V Evropi vedno bolj rožljajo s sabljami. — Nemški 
Hitler je ključ k vojni ali miru. — Ne vedo, če 
je vse samo bluff, ali je res kaj nevarnega v 
zaledju. 

Berlin, Nemčija. — Evropski t V tem pa postaja Nemčija 

Živega zažgali 
Arabi, Ga. — Ko je hotel 

Freeman E. Epps aretirati 
60 letnega zamorca John 
bukesa radi pijanosti, je 
Duhes, potegnil iz žepa sa-
mokres in oddal tri strele 
na šerifa. Predno se je 
zgrudil, je oddal šerif dva 
strela na zamorca. Zamorec 
Se je zgrudil, pa ni bil smrt-
no zadet. V tem se je pa 
zbrala druhal, ki je zažgala 
ranjenega zamorca. 

diplomat je z napetostjo opazu-
jejo vsak korak nemškega dik-
tatorja Hitlerja, o katerem pra-
vijo, da drži prižgano vžigalico 
pri sodu smodnika, ki zna vsak 
čas zleteti v zrak. Ne morejo pa 
še definitivno reči, ali jih hoče 
Hitler samo oplašiti in jih na-
praviti s svojo grožnjo o vojni 
tako nervozne, da bo vsak gledal 
le za svojo kožo in se ne bo bri-
gal, kaj bo Hitler napravil v če-
hcslovaški. 

Vsak pa pričakuje, da bo Hit-
ler nekaj napravil za 3,500,000 
Nemcev, ki so danes pod čehoslo-
vaško vlado. Toda danes ve sa-
mo Hitler in nihče drugi, kdaj bo 
kaj začel in ravno kako bo začel. 

Med tem pa vsa Evropa pri-
čakuje gotove vojne. Francija 
in Rusija sta izjavili, da bosta 
p o m a g a l i čehoslovaški proti 
Nemčiji. Anglija je izjavila, da 
se najbrže ne bo mogla izogniti 
vojni in bo udarila, če bo prisi-
ljena v to. 

vsak dan močnejša, v moštvu in 
orožju. Evropski diplomatje 
upajo, da se bo Nemčija tako 
strastno oboroževala, da bo pri 
tem popolnoma pozabila na eko-
nomski sistem in ljudstvo bo po-
stalo nezadovoljno. 

Nemci, ki so v čehoslovaški dr-
žavi, zahtevajo popolno avtono-
mijo. Ako jo bodo dobili, zna 
vojna nevarnost ponehati, če pa 
pride do takega "slučajnega" 
konflikta med čehoslovaško vla-
do in ondotnimi Nemci, bodo ti 
gotovo poklicali Hitlerja na po-
moč in vojna bo tukaj, ker Čeho-
slovaška se bo postavila v bran 
Hitlerjevi invaziji z vso silo. 

Med tem pa tudi v čehoslova-
ški državi ni vse mirno. Poleg 
sudetskih Nemcev godrnjajo tu-
di Slovaki, Poljaki, Madžari in 
Rutinci, ki so pod češko vlado. 
Ti pravijo, da nimajo dovolj be-
sede pri vladi. Vse to pa Hitler 
prav dobro ve in čaka ugodnega 
trenutka. 

- O -

Španski lojalisti se pripravljajo, da 
organizirajo svojo lastno armado 
brez sodelovanja tujezemcev 

Barcelona, Španija. — Špan- prej dobiti iz svojih domačinov 
ska socialistična vlada je priče-
la z delom reorganizacije ar-
made, da bo lahko samostojno 
nastopila, ko bo prišlo do izlo-
čitve vseh tujezemskih čet, ta*-
ko iz lojalistične kot nacionali-
stične armade. Kot znano, je 
bil obema strankama v Španiji 
predložen načrt, da se izloči 
vse tujezemce iz armade. Od-
slovljenje tujezemskih čet se bo 
izvršilo šele potem, ko se bo 
najprej preštelo vse tujezem-
ske vojake v obeh armadah, 

španski lojalisti morajo naj-

zmožne osebe, ki bodo zasedle 
važna mesta v načelstvu, kate-
ra imajo sedaj večinoma tuje-
zemci. Lojalisti so morali po-
staviti na odgovorna mesta v 
armadi Amerikance, Kanadča-
ne, Angleže, Francoze in Ruse, 
ker so bili povečini v.si zmož-
nejši višji častniki prestopili na 
stran nacionalistov. Vendar pa 
vlada drži vse tujezemske čete 
pripravljene za slučaj, če bi se 
ne izvršil načrt, da se izloči vse 
tujezemske vojake iz obeh ar-
mad. 

General Franco napada od 
treh strani 

Hendaye, Francija. — Čete 
nacionalistov pod poveljstvom 
generala Franca vodijo ofenzivo 
proti Valenciji od treh strani, 
od morja z brodovjem, po su-
hem od armade in z aeroplani. 
Boji se vrše zdaj južno od Nule-
sa. Na stotine bojnih tankov in 
bojnih zrakoplovov je poseglo v 
bitke, med tem ko so bruhale 
bojne ladje težke krogle v vrste 
lojalistov. Lojalisti z mrzlično 
naglico utrjujejo Valencijo. Na-
cionalistične čete so bile včeraj 
še 25 milj oddaljene od Nulesa, 
kjer so napredovale za. tri milje, 
Lojalisti so se po umiku zakopa-
le v zakope. 

Sodelovanje med industrijo in vlado na izvidu 
Srečno cez morje: 

Vehovec izvojeval zmago 
Po dolgih letih borbe je naš 

^°venski councilman, Mr. An-
on Vehovec, dosegel, da je me-

St° kupilo znani Wildwood 
P a rk ob jezeru pri Neff Rd. Ta 
J^ostor obsega kakih 23 akrov 

ki ga bo mesto spreme-
11|lov javni park, ki je tam jako 
g r e b e n . Na vzhodnem koncu 
C l evelanda nismo imeli nobene-

Javnega parka dozdaj . Kup-
n a cena je $160,000. Lastniki 
&0 zahtevali $230,000. Bilo je 

r e b a dosti dela in prizadeva-
da je prišlo do kupčije. Ves 

£ fedit gre gotovo Mr. Vehovcu, 
1 s i je že davno začrtal v svoj 

j ^ g r a m , da mora mesto imeti 
svoj javen park, kamor bo-

v° Sha ja l i l judje poleti na raz-
š l o in oddih. 

Pozdravi iz domovine 
, ,A I r . in Mrs. Eisenhardt po-
z Ovijata vse prijatelje in 
Q l lance, zlasti pa po Lorainu, 
f ' ^'Ugi mesec enkrat se vrne-
t a *az a j . 

K mornarici 
Rekrutni urad zvezne vlade v 

Clevelandu za vojno mornarico 
želi dobiti v Clevelandu ta mesec 
28 mladih fantov, starih od 17 
do 25 let. Oni, ki bodo izbrani, 
bodo poslani v mornariško vež-
bališče, Great Lakes, 111., kjer 
se bodo vežbali 12 tednov. Po-
zneje dobijo dopust, nakar se vr-
nejo zopet k mornarici in bodo 
prideljeni raznim bojnim la-
djam. Vsi prositelji morajo biti 
pri dobrem zdravju, ne smejo 
imeti nobenega policijskega re-
korda, podati morajo garancije 
in biti izvrstnega značaja. Za 
nadaljna pojasnila se obrnite na 
Room 500, staro poštno poslop-
je, v Clevelandu. 

Na obisku iz Waukegana 
Za en teden sta prišli na 

obisk k svojim sorodnikom gdč. 
Mary Grom in Mary Trček. So-
rodnike imata pri družini Nick 
Trček na 61. cesti, stanujeti pa 
pri družini Lenaršič na 1144 
Norwood Rd. Mnogo vesele za-
bave želimo prijaznima sloven-
skima gospodičnama, ki sta 
zdaj prvič v Clevelandu. Se ji-
ma prav dopade naša metro-
pola. 

Slovenska moška zveza 

Nedavno v Barbertonu usta-
novljena Slovenska moška zve-
za je začela dobivati veje in 
ustanavljajo se podružnice. V 
Chicagu je bila ustanovljena 
prva podružnica, ki je dobila 
št. 2. Originalna postavka v 
Barbertonu ima številko 1. V 
sredo 13. julija pa se vrši v Slo-
venskem domU na Holmes Ave. 
ustanovna seja za podružnico 
št. 3. Priglasilo se je že 18 mož 
in fantov. Kdor hoče biti med 
ustanovnimi člani, naj pride v 
sredo večer na sejo v Slovenski 
dom ob osmih zvečer. 

Predsednik Roosevelt 
in Jim Farley, eden 
podira, eden krpa 

Washington, D. C. — Glavna 
voditelja vladne administracije 
v Washingtonu in glavna na-
čelnika demokratske stranke, 
predsednik Roosevelt in gene-
ralni poštni mojster Farley, sta 
se znašla vsak v svoji vlogi. 
Predsednik Roosevelt je pose-
gel s svojim pohodom na zapad 
v politično borbo za primarne 
volitve, podpirajoč prijatelje 
novega deala in tvegajoč pri 
tem široko vrzel v demokratski 
stranki. Na drugi strani pa sku-
ša Farley vzpostaviti harmoni-
jo v stranki v krajih, kjer so se 
že vršile primarne volitve in je 
ostala med kandidati in njih 
pristaši mržnja po volitvah. Sli-
ši se že glasove, da je nastalo 
nesoglasje med predsednikom 
in možem, ki je postavil Roose-
velta v urad, Farleyem. Roose-
velt priporoča v izvolitev pri 
primarnih volitvah pristaše in 
prijatelje njegovih idej, Farley 
pa skuša potolažiti one, ki jih 
je Roosevet prezrl. Farley, ki 
pričakuje, da bo zopet imel 
glavno besedo pri imenovanju 
kandidata za predsednika Ze-
dinjenih držav v letu 1940, mo-
ra že sedaj gledati, kar je na-
ravno, da dobi povsod prijate-
lje. Zato pa tudi tolaži in ob-
Ijubuje na vse strani, da prido-
bi za stranko one, ki se kujajo. 

o 
Danes je 49 let 

Ravno danes je minilo 49 let, 
kar je prišla v Ameriko Mrs. 
Terezija Kmet, (prej Jakšič) in 
prinesla s seboj k možu sinčka 
Franka, ki je bil takrat star eno 
leto in pol. Naš Jakšičev Fran-
ce pravi ob 49. letnici, da se mu 
je zdelo takrat precej drugače na 
svetu. Obema želimo še mnogo 
let v novi domovini. 

Lake Road odprt 
Državni inženir Mr. Louis 

Drašler naznanja, da bo Lake 
Rd. koncu tega tedna odprt. Ce-
sta je bila zaprta, ker poprav-
l jajo most pri Bay Village. 

-o--

NIČ DRUGEGA NI NAMERAVAL, KOT 
DA BO OSNAŽIL ROOSEVELTU ČEVLJE 

Oklahoma City. — Ko se je 
peljal predsednik Roosevelt v 
avtomobilu skozi mesto, se je 
hotel naenkrat p r e r i n i t i do 
predsednikovega a v t o m o b i l a 
Woody Hockaday iz Wichita, 
Kans. Njegov namen je opa-
zil predsednikov telesni straž-
nik in se zagnal z viška nanj, 
ga podrl na tla, nakar ga je 
obstopila policija. Hockaday 
je rekel, da ni nameraval nič 

samo predsedniku osnažiti čev-
lje. V rokah je držal umaza-
no cunjo. Policija pravi, da 
ni Hockaday drugega kot ne-
škodljiv napetež. Vseeno ga 
bodo držali zaprtega toliko ča-
sa, da bo predsednik izven do-
sega na bojni ladji. Hockaday 
je poznan še od časa, ko se je 
napravil v indijansko obleko 
in metal perje v obraz promi-
nentnih ljudi, rekoč, da propa-

posebnega, ampak da j e hotel gira za mir. 

Drzni zrakoplovci, ki so 
poleteli v nedeljo večer iz 
New Yorka proti Parizu, 
so srečno dospeli t je vče-
raj ob 10:58 dopoldne. Od 
New Yorka do Pariza so 
potrebovali samo 16 ur 
in pol. Leteli so povpre-
čno 218 milj na uro. Vze-
lo jih je za to pot še en-
krat manj časa kot pol-
kovnika Lindbergha, ki je 
prvi preletel to pot leta 
1927. Monoplan vodi mla-
di m i lij ona r Howard 
Hughes, ki je imel s seboj 
štiri tovariše, vse izurjene 
pilote in mehanike. Iz 
Pariza namerava jo leteti 
okrog sveta in upajo po-
biti rekord, ki ga je dose-
gel Wiley Post, ki je po-
letel okrog sveta v sedmih 
dneh, 18 urah in 49 minu-
tah. Hughes upa preleteti 
pot okrog sveta v nekako 
štirih dneh, kar bi bilo 
pač že višek pričakovanja. 

V pondeljek večer (si-
noči) so se pogumni zra-
koplovci dvignili napre j 
proti Moskvi, kamor 
upajo dospeti ob 8:54 v 
torek zjutraj, ali po na-
šem času ob 2:54 zjutraj, 
o čemer pa poročamo ju-
tri. 

o— 

Naši novi državljani 
Pri zaslišanju zadnji petek 

na zvezni sodniji so sledeči naši 
ljudje postali ameriški držav-
ljani: Rosie Mihčič, Frank Su-
selj, Joseph Logar, John Na-
doh, Martin Vugrinac, Mary 
Godec, Agnes Vidic, Katarina 
Graf, John Klenholz, Anton 
Vinkler, John Perko, Sofia Sve-
dit, Frank Pavlovič, John Bo-
lešček, Jakob Gruden, Alojzi j 
Ziherl in Frank Hegler, skupaj 
17 novih državljanov. Zadnjič 
izkazanih 172, danes 17, sku-
paj 189 v letošnjem letu. Vsem 
skupaj prav iskrene čestitke! 

o -

Novi bulevard 
Odkar je bil odprt novi jezer-

ski bulevard se je avtomobilski 
promet na St. Clair Ave. znižal 
za 50 odstotkov. Pešec je danes 
bolj varen na St. Clair Ave., kot 
kjerkoli drugje v mestu. Toda 
avtomobilisti, ki se poslužujejo 
novega bulevarda ob ijezeru, so 
že začeli tožiti. Na 40. cesti, kjer 
vodi mimo proga N. Y. C. želez-
nice, ni nobenega varuha in av-
tcmcbilisti trdijo, da se nahajajo 
v neprestani nevarnosti za živ-
ljenje. Tekom dneva je sicer tam 
čuvaj, toda od polnoči do 6. ure 
zjutraj ni nobenega stražnika. 
Naj se pripeti ena nesreča, pa 
bo zagrmelo po vsem mestu, že-
leznico bi veljal posebni stra-
žnik v omenjenih urah samo $1,-
000.00 na leto. 

Pozdravi iz Montane 
Najlepše pozdrave iz Mon-

tane, Great Falls, pošiljajo An-
na Jelič, Helen Fonda, Albina 
Zele, Julia Jerič in Jean Centa. 
Na razglednici je podpisan tudi 
Frankie Duplay, naš mladi pri-
jatelj iz Geneva, Ohio. Frankie, 
le pazi na dekleta, da bo vse v 
redu! Partija je namenjena v 
Yellowstone N a t i o n a l Park. 
Prav lepa hvala za lepe po-
zdrave,! 

Čuje se, da je prišlo do sporazuma med Roosevel-
tovo administracijo in zastopniki industrije. — 
Ako pride do kooperacije, potem pride konec 
krize in industrija bo zavrtela kolesa.-

Washington, D. C. — Trgo-
vina in new deal sta odstranila 
mnogo medsebojnih nasprot-
stev. Izvid za mirno sodelova-
nje med obema fakcijama je na 
izvidu,in pričakuje se vzposta-
vitev ekonomske stabilnosti in 
zaupanja. Tako je izjavil po-
možni trgovski tajnik Richard 
C. Patterson Jr. danes napram 
č a s n i k a r s k i m poročevalcem. 
Obe fakciji , tako new deal, kot 
busines, pa gledata za oboje-
stranskega voditelja v bodoči 
politiki in aktivnosti. In vezno 
točko obeh strani se bo gotovo 
našlo. 

Da je v deželi zavladal za-
stoj, je bil vzrok ta, vsaj glavni 
faktorji industrije pravijo tako, 
ker so se vedno bali kongresa, 
kaj bo napravil in kje bo od-
ščipnil kaj od dobička industri-
ji in trgovini. 

Prvi korak k sporazumu je 
bil pa storjen oni dan, ko se je 

zbralo pri zakusku 16 velikih 
industrijcev in deset Roosevel-
tovih svetovalcev za ekonomijo. 
To je bil nekak poluraden se-
stanek, ki je trajal polnih šest 
ur. 

1 Patterson se je po tem se-
stanku izjavil, da se zastopniki 
vladne administracije in za-
stopniki industrije niso sešli k 
posvetovanju, da bi se delalo 
kake pisane pogodbe in načrte, 
toda da so se sešli v resnem in 
iskrenem namenu, da se odstra-
ni glavne vzroke nezaupanja, 
ki so tako porazni za deželo in 
narod. Patterson upa, da so se 
odstranili pri tem sestanku 
glavni vzroki nezaupanja. Za-
stopniki vladne administracije 
se zdaj trudijo na vse kriplje, 
da se skliče sestanek z vladni-
mi zastopniki vseh onih indu-
strijalcev, ki so bili dozdaj stal-
no v boju proti idejam in ciljem 
novega deala. 

Palestini divjajo nemiri in pokolji. 
59 smrtnih žrtev je dozdaj porožanih 

Jeruzalem. — Nemiri v Pa-
lestini, ki so se pojavili, ker 
šo obesili 19 letnega Žida Ben-
jamina Josepha, so do nedelje 
zahtevali že 59 smrtnih žrtev 
in preko 200 oseb je bilo ra-
njenih. Boji divjajo med Arab-
ci in Židi. Kljub temu, da 
skuša vlada vzpostaviti mir, 
pa se vrše pokolji kar naprej. 
Največji izgredi se vrše v pri-
stanišču Haifa. Arabci me-
čejo bombe v avtobuse. Vo ja-
ki morajo z bajoneti nastopati 
proti podivjanim Arabcem, ki 

hočejo masakrirati Žide. Vsa-
ko kupčevanje med Arabci in 
Židi je prenehalo. Neki Ara-
bec je vrgel bombo v neki bus 
in težko ranil voznika. Na 
potnike so streljali Arabci z 
nekega hriba, vendar je napa-
dalce pregnalo vojaštvo. 

V Washingtonu so mnenja, 
da je pripisovati nemir-e v Pa-
lestini angleški vladi, Arab-
čem in Židom. Angleška vla-
da je kriva v toliko, ker ne na-
stopa dovolj energično in hi-
tro, da bi razdelila Palestino v 
arabsko in židovsko provinco. 

Rojak umrl 
Nagloma je umrl na svojem 

domu v nedeljo zvečer ob 8:30 
rojak Adolf Petrich, Chapel 
Rd., RFD 1, Jefferson, O. Pred 
devetimi leti je živel v Cleve-
landu in Euclidu. Zapušča ža-
lujočo soprogo Heleno, katere 
dekliško ime je bilo Košir, tri 
sinove: Adolfa, Theodora in 
Wilberta ter eno hčerko Helen 
Rose. V Clevelandu zapušča 
brata Blaža in 4 bratrance: 
John Petrich, E. 73 St., Rudy 
Petrich, Dominik Lušin in 
Louis Henikman na Eagles-
mere Ave. V Ameriki je bil 
28 let. Bil je član dr,uštva 
Euclid št. 29 SDZ. Pogreb se 
vrši v četrtek zjutraj ob deve-
tih iz hiše žalosti v cerkev sv. 
Jožefa, Jefferson, O. 

Smrtna kosa 
Včeraj dopoldne je bil ubit v 

Collinwood Shale Brick na Sara-
nac Rd. John Primer, ki je sta-
noval pri družini Fier na 813 Al-
hambra Rd. Pokojni je bil star 
61 let in je bil doma iz Device 
Mar. v Polju pri Ljubljani, od-
koder je prišel v Ameriko pred 
25 leti. Tukaj ne zapušča nobe-
nih sorodnikov, v stari domovi-
ni pa soprogo Mary, hčer Mary 
in sina Johna. Bil je član dru-
štva Napredek št. 132 JSKJ. 
Truplo ranjkega bo ležalo v po-
grebnem zavodu August F. Sve-
tek na 478 E. 152nd St. čas po-
greba bo naznanjen jutri. Blag 
mu spomin. 

Na borzi je bolj mirno 
New York. — Največja ak-

tivnost na borzi, ki je še bila 
v deželi od meseca avgusta 1. 
1929 in ki je trajala kaka dva 
tedna, je zdaj ponehala. Oni, 
ki so napravili lepe dobičke, 
zdaj počivajo na svojih milijo-
nih. Vzrok, da so se delnice 
in bondi tako dvigali zadnje 
dni, je bil ta, ker se pričakuje, 
da začne industrija počasi vr-
teti kolesa in da bo do jeseni 
že precej normalna zaposlitev 
delavcev. To se pričakuje zla-
sti vsled tega, ker so se delni-
ce jeklarske industrije precej 
dvignile. 

o 
Društvo Euclid št. 29. SDZ 

Danes večer ob osmih se vrši 
na domu tajnika, sobrata A .No-
ča, važna seja radi smrti sobra-
ta Adolfa Petricha. * Prošeni so 
vsi člani, da se udeležijo, da se 
ukrerie vse potrebno radi pogre-
ba. 

Delegatje 
Društvo Clev. Slovenci št. 14 

SDZ je izvolilo za konvencijo 
SDZ sledeča delegata: Frank 
Končan in John Sušnilc; na-
mestnika sta Joseph Hočevar in 
Matt Penko. 

Mr. James Metzenbaum 
Na seji demokratskega kluba 

v 32. vardi v sredo večer bo go-
voril kot glavni govornik Mr. 
James Metzenbaum. Govoril bo 
tudi naš councilman Anton Ve-
hovec. 



" A M E R I Š K A D O M O V I N A " 
AMERICAN HOME — SLOVENIAN DAILY NEWSPAPER 
8117 St. Clair Avenue Cleveland, Ohio 

Published dally except Sundays and Holidays 

NAROČNINA: 
Za Ameriko in Kanado, na leto $5.50. Za Cleveland, po pošti, celo leto $7.00. 
Za Ameriko in Kanado, pol leta $3.00. Za Cleveland, po pošti, pol leta $3.50. 

Za Cleveland, po raznašalcih: celo leto $5.50; pol leta $3.00. 
Za Evropo, celo leto, $7.00. 

Posamezna številka, 3c. 

SUBSCRIPTION RATES: 
US. and Canada, $5.50 per year; Cleveland, by mall, $7.00 per year. 

U S. and Canada, $3.00 for 6 months Cleveland, by mail, $3.50 for 6 months 
Cleveland and Euclid, by carriers, $5.50 per year, $3.00 for 6 months. 

European subscription, $7.00 per year. 
Single copies, 3c 

JAMES DEBEVEC and LOUIS J. PIRC, Editors and Publishers 

Entered as second class matter January 5th, 1909, at the Post Office at 
Cleveland, Ohio, under the Act of March 3d, 1878. 

£^>83 No. 161. Tues., July 12, 1938 

Naprej za Slovensko 
moško zvezo! 

P r i m a r n e volitve 
Uredništvo "Ameriške Domov ine " iskreno želi, da bi se 

vsi naši rojaki, ki so državljani, udeležili nad vse važnih pri-
marnih volitev, ki se vršijo po državi Ohio v torek 9. avgusta. 
Mi vemo, da če bi naši državljani zadostno zapopadli, kako 
srlne važnosti so primarne volitve, bi gotovo sleherni prišel 
na dan in oddal svojo glasovnico, do katere je kot ameriški 
državljan upravičen. 

Primarne volitve so bile vpeljane, da ljudje odločuje jo 
o kandidatih za razne višje urade. Svoječasno so politikarji 
narekovali ljudem, koga naj voli jo. Odkar pa imamo primar-
ne volitve, l judje sami odločuje jo kdo naj bo njih kandidat 
pri generalnih volitvah v novembru mesecu. Našim 40,000 
slovenskim volivcem v državi Ohio pač ne more biti vseeno, 
kdo je governer, kdo je senator,, kongresman ali državni 
poslanec. 

Tekom leta pride v naš urad tisoče naših rojakov,, ki so 
zapleteni v to ali drugo zapleteno zadevo, ki se more rešiti 
uradnim potom, toda ljudje ne poznajo oblasti in ljudi, ki bi 
j im lahko pomagali. Zato prosijo pri nas posredovanja. Mi 
v vsakem slučaju radi posredujemo, toda priliko za uspeh 
imamo le, ako imamo v raznih uradih ljudi, ki so prijatelji 
našega naroda, ne pa nativiste in fanatike, ki vas zaničuje-
jo . Nam, kot uredništvu, je končno vseeno, kdo je v uradu, 
ni pa vseeno, kar se tiče naših ljudi, katerim je treba vsako 
leto v tisočerih slučajih pomagati. To je tudi vzrok, da pro-
simo rojake, da voli jo in glasujejo za osebe, o katerih je 
uredništvo prepričano, da so prijatelji našega naroda. 

V državi Ohio bomo letos predvsem volili governerja, 
državne senatorje, držsvne poslance in zveznega senatorja. 
K o boste prišli v volivno kočo vas bodo vprašali, če želite de-
mokratski ali republikanski tiket. Kar boste rekli, to boste 
dobili. Na demokratski glasovnici boste dobili imeni dveh 
kandidatov za governerja. En kandidat je sedanji governer 
Martin L. Davey, o katerem moramo reči, da je bil v resnici 
naklonjen Slovencem, ker še nikdar pod nobenim governer-
jem ni dobilo toliko naših ljudi delo kot ravno pod gover-
nerjem Daveyem. 

Drugi demokratski kandidat je Charles Sawyer, odvet-
nik iz Cincinnatija, bivši pod-governer, mož čistega in po-
štenega značaja, o katerem vemo, da bo znal svoje posle vo-
diti l judem in državi v korist. Toda kogar boste volili izmed 
teh dveh, med Daveyem in Sawyerjem, to je popolnoma va-
ša zadeva. Za to imamo primarne volitve, da se ljudem da 
prilika izbirati kandidate. Oni kandidati, ki bodo izbrani pri 
volitvah 9. avgusta, pridejo potem na splošne volitve prvi 
torek v novembru mesecu. Premislite dobro, predno odda-
ste svojo glasovnico. 

Potem mcramo pomisliti, da imamo letos na demokrat-
ski listini za državno postavoaajo štiri naše lastne mlade bra-
te in enega brata Hrvata. En kandidat je tudi sedajni sena-
tor Mr. Boyd-Boič , ki je bil prvič izvoljen z ogromno večino 
in pričakuje tudi letos vaše podpore. Že radi teh naših ljudi 
se gotovo ne boste obotavljali, pač pa kot dobri ameriški dr-
žavljani šli 9. avgusta v volivno kočd in oddali svoj glas za 
vašega lastnega človeka. 

Končno imamo bo^bo za zveznega senatorja. Vsaka 
država v Zedinjenih državah —- in držav imamo 48 — izvoli 
za šest let po dva senatorja, ki sta prideljena kongresu, ki 
dela postave za Zedinjene države: Sedanji senator Zedinje-
nih držav iz države Ohio je Robert J. Bulkley. In Mr. Bulk-
ley je ponovni kandidat za zveznega senatorja. 

Malokdo ve, kolike je senator Bulkley, odkar se naha-
ja v kongresu, naredil za naš narod. Mi vemo, ker smo sko-
zi vseh zadnjih šest let z njim sodelovali. Preprečili smo 
deportaci jo številnih naših ljudi, pomagali stoterim pri za-
držkih glede državljanstva, glede dobitve svojih sorodnikov 
iz domovine in v stoterih drugih slučajih, ko nas zvezni se-
nator Bulkley nikdar ni vprašal, kako in kaj, pač pa je na 
našo besedo šel na delo in v največ slučajih imel tudi uspeh. 

A k o se sploh zavedate, da ste ameriški državljan, boste 
9. avgusta stopili v volivno kočo in oddali svoj glas za enega 
najbolj značajnih Amerikancev, kar jih bo na glasovnici — 
za senatorja Robert J. Bulkleya, ki je zaslužil s svojim nese-
bičnim delom za vas, da ga ponovno nominirate. 

Cleveland, O.—Cenjenim čita-
teljem našega lokalnega lista 
Ameriške Domovine je gotovo že 
znano in sicer, da se je v Bar-
bertonu, O. ustanovila nova or-
ganizacija, ki se imenuje Slo-
venska moška zveza. Ustanov-
ljena je bila 3. junija 1938. 

V dopisu, ki je izšel izpod pe-
resa Mr. Fred Udoviča iz Bar-
bertona in ki je bil priobčen v 
tem listu dne 22. junija, smo či-
tali to novico, katera je res za 
nas može in fante zanimanja 
vredna. 

Radi tega sem se podpisani od-
ločil, da pišem na pristojno me-
sto, da nam pošljejo potrebne in-
formacije, da ustanovimo podru-
žnico SMZ tudi mi tukaj. Ko 
sem prejel odgovor od Mr. Fred 
Udoviča, ki je začasni predsed-
nik te zveze, mi piše med dru-
gim, da so se že rojaki iz Chica-
ga priglasili za ustanovitev po-
družnice SMZ, ki nosi številko 
2. Ako se pa mi za to idejo za-
vzamemo, nam bo dana številka 
3. 

Ker med večino naših rojakov 
tukaj prevladuje mnenje, da 
nam je taka akcija potrebna, se 
v ta namen vrši skupna seja v 
sredo 13. julija ob osmih zvečer 
in sicer v Slovenskem domu na 
Holmes Ave. Za ustanovitev 
podružnice S l o v e n s k e moške 
zveze je dozdaj priglašenih 18 
mož in fantov. Kdor pa še želi, 
da bo ustanovni član podružnice 
št. 3 SMZ, naj se udeleži te seje, 
na kateri se bodo podala vsa po-
trebna pojasnila. Obenem se bo 
volilo tudi potrebni odbor, ki bo 
potem priobčen v tem listu. 

Rojakom po širni Ameriki pa 
priporočam: naprej za Sloven-
sko moško zvezo! Sedaj, ko je 
odšla ženska zveza, ali vsaj ne-
kaj članic, v staro domovino, ki 
nam bi šle gotovo na roke za raz-
voj naše organizacije, se bodo 
gotovo čudile, ko se zopet vrnejo 
nazaj, da smo se tudi moški en-
krat zganili, da jim sledimo pri 
njih ogromnem delu za SžZ in 
na katerega so lahko ponosne. 

Torej prosim, da si zapomni-
te dan 13. julija in da se udele-
žite seje v čim večjem številu. 
Na svidenje in pozdrav vsem či-
tateljem Ameriške Domovine, 
živela Slovenska moška zveza! 

Chas. Benevol. 

Kaj pravite! 
Clevelandski slovenski komunistični list na vogalu 63. ceste 

se je najedel češenj in nato napil mrzle vode, zdaj ga pa črviči in 
zavija. Tako grozno ga zavija, da je celo pisanje Prosvete zavil 
po svoje. Ta nova prikazen v komunističnih hlačah pravi, da jih 
Ivan Molek ošteva, "ker dajemo potuho komunistom, ker priobču-
jemo dopise naših naročnikov, napisane v prid republikanske 
Španije." Prosveta, in za njo mi, je pisala dobesedno:" . . . pridno 
jim dajejo potuho (namreč komunistom) in moralno podporo ter 
pridno objavljajo vsako komunistično potegavščino v škodo naše-
ga demokratično zavednega delavstva in še posebej v škodo član-
stva SNPJ v tem ali onem kraju:' — Vidite, gospodje komunisti, 
to vam je očital Molek v Prosveti, ne pa radi dopisov vaših na-
ročnikov. Nikar se ne zvijajte. V kaši ste, pa je amen. In kdo bo 
opral ponesnažene hlačke? Stalinu jih pošljite v Moskvo! 

Izid balincarske tekme na 
Jutrovem 

Zelo nerad se v teh vročih 
dneh pripravim k pisavi, ampak 
ker me je že več ljudi vprašalo, 
kako je tekma izpadla, ki se je 
vršila na 4. julija pri SDD na 
Prince Ave., bom pa poročal. 
Kar se tekme tiče, je izpadla kot 
smo pričakovali. Zbrali smo se, 
kot napovedano, ob eni uri po-
poldne. Kar nas je bilo s elev. 
hriba ni n i k o g a r manjkalo. 
France je prinesel vse potrebno 
za mirjenje puntov. Navzočega 
je bilo mnogo občinstva, ki je s 
zanimanjem sledilo poteku igre. 
Gašper Segulin je uredil igrišča, 
da je bilo gladko kot na mizi. 
Igralcev je bilo osem od vsakega 
kluba. Točno ob pol dveh se je 
pričelo s prvo igro. Dobili so jo 
Jutrovci. Med tem časom smo 
se pa tudi mi nekoliko privadili. 

Druga igra pa ni šla tako hi-
tro naprej. Zdelo se je, kot bi 
se šlo za domovino. No in druga 
igra je šla na clevelandski hrib. 
Tcrej smo morali igrati še eno 
igro za končno odločitev. Tukaj 
so pa Jutrovci pokazali kaj zna-
jo. Pri zadnji igri so ostali od 
vsakega kluba po štirje igralci 
in mislim, da ne bo odveč, ako 
omenim njih imena. Pripomnim 
pa naj, da ti, katere bom ome-
nil, so najboljši, ki jih Jutrovci 
premorejo. Ti so: John Kreše-
vič, Kari Dekleva, Anton Počkaj 

in Joseph Bubnič. Zdaj bom pa 
omenil še igralce iz elev. hriba, 
ki so se morali boriti s prvaki na 
balincarskem polju. Ti so pa: 
Frank Stemberger, Mike Vičič, 
Joseph Firm in John Boštjan-
čič. 

Kot sem prej omenil, med temi 
se je šlo za prvenstvo in z veli-
kim trudom so jih končno Ju-
trovci premagali. Francetu s 
hriba ni šlo nikakor v glavo, da 
bi bilo to mogoče. Precej so da-
li opravka Jutrovcem in prav 
malo je manjkalo, da niso sled-
nji pogoreli. 

Omeniti moram tudi, da smo 
imeli razsodnike, ki so merili 
punte in to so bili: Gašper Segu-
lin in Anton Slama. Glavno vlo-
go je igral Gašper. Jaz sem 
vedno mislil, da 'daje kroglam 
kakšna skrivnostna znamenja. 
Saj mi je tudi Frank Skerl pri-
pomnil, kaj da je za en vranč, ko 
tako lepo vrže kroglo k balinčku 
in ko bi se morala pri balinčku 
ustaviti, pa se je obrnila v stran 
in je šla k plankci v vas. Poto-
lažil sem ga, naj potrpi, da bom 
jaz nadomestil. Frank Skerl ni 
samo dober igralec, ampak zna 
tudi napraviti iz starih čevljev 
nove. Popravljalnico ima na 
Turney Rd., vogal McCracken 
Ave. v osrčju Garfield Heights. 

Omeniti moram, da se mi je 
jako čudno zdelo, da so bile na-
še krogle tako nenavadno težke. 
Kaj če niso Jutrovci udelali ka-
ko jeklo v sredino in Gašperju 
Segulinu pa dali kak magnet v 
žep, ker kamor se je on obrnil, 
tje so se trki j ale krogle, kot pi-
ščanci za kokljo. 

Vseeno se obema zahvalimo, 
ki sta nam merila in za vzoren 
red, ki je vladal vseskozi. Ko je 
bila tekma končana, smo se po-
dali v spodnje prostore, da smo 
se malo okrepčali in jih en par 
zapeli ter se malo med seboj po-
šalili. Glavno besedo je imel 
France s hriba in je Jutrovcem 
povedal brez ovinkov in narav-
nost, da se ne podamo. Povedal 
je, da bomo Jutrovce povabili v 
Maple Heights, če nam bodo pri-
jazni Maplehajčani o d s t o p i l i 
prostor v ta namen. Upamo pa, da 
bedo toliko prijazni. Tam ima-
jo tudi izvrstna igrišča, vse na-
novo izdelano. Po mojem mne-
nju bi bilo priporočljivo tje zad-
njo nedeljo v juliju, ali pa pr-
vo v avgustu. 

Takih zabavnih dni, kot smo 
ga imeli na 4- julija na Jutro-
vem, bi si želeli še mnogo. V 
imenu balincarjev se želim za-
hvaliti vsem, ki ste bili navzoči, 
zlasti pa lokalnim listom za brez-
plačno reklamo. Toda pripomni-
ti moram, da se moramo ob ena-
kih prilikah spomniti ter malo 
tudi plačati za oglase, ker vedeti 
moramo ,da list ne izhaja od zra 
ka. To ne služi samo za rekla-
mo, ampak za obstoj slovenske-
ga čtiva. H koncu vse skupaj 
prav lepo pozdravljam. 

Frank Pugelj. 

Kod se potikajo 
Habsburžani 

Tisti dan, ko so se pokazali 
oddelki nemških čet na dunaj-
skih ulicah, se je odprlo okno 
na eni izmed hiš, ki stoje na 
najimenitnejšem kraju glav-
nega mesta- bivše Avstrije in 
na balkonu se je pojavil mož 
s sivimi lasmi. Starčeve roke so 
razvile veliko belo-rdečo zasta-
vo, in na sredi je bil habsbur-
ški orel. Nekaj minut pozneje 
je vdrlo šest moških, obleče-
nih v črne uniforme tajne dr-
žavne policije, v stanovanje, 
kjer je polkovnik Wolf f , usta-
novitelj in voditelj avstrijske 
cesarju zveste ljudske stranke 
z mirno hrabrostjo starih vo-
jakov pričakoval k r v n i k o v . 
Vpitje množice so presekali. 
Smrtno ranjen se je zgrudil 
polkovnik Wolff na balkonu, 

med tem ko so možje v črnih' 
uniformah raztrgali zastavo z 
dvoglavim orlom in konce za-
stave je potem razbesnela mno-
žica poteptala. 

Tako je na Dunaju izginila 
zastava z dvoglavim orlom, 
tista zastava, ki j o je veter bo-
žal sedem stoletij. Dvoglavi 
orel je varoval sedem sto let 
oholo moč in bogastvo Habs-
buržanov. Od leta 1028., ko je 
dal sezidati strasburški škof 
Werner grad Habsburg za svo-
jega brata sta ugled in sreča 
habsburške rodovine brez ne-
hanja rasla. Kakih devet sto-
letij po smrti Gontranda Bo-
gatega, ustanovitelja habsbur-
ške rodovine, so dvorski leto-
pisci na Dunaju ugotovili, da 
je krvi nekdanjega avstrijske-
ga prestolonaslednika Franca 
Ferdinanda, ki je bil umorjen 
v Sarajevu, bila primešana kri 
112 knežjih rodovin; med te-
mi je bilo 71 nemških, 20 polj-
skih, osem francoskih, sedem 
italijanskih in šest drugih. Is-
ti princ je imel 2074 znameni-
tih prednikov. 

Priključitev Avstrije Nem-
čiji pomeni zadnjo postajo 
habsburškega poloma. Nadvoj-
vodi Jožef Ferdinand in Peter 
Ferdinand, obadva stara gene-
rala cesarske vojske, eden star 
66, drugi 64 let, sta bila pred 
nekaj tedni aretirana na po-
velje Himmlerja Heinricha,, 
načelnika nemške tajne držav-
ne policije, ki ju je obdolžil, da 
sta podpirala Schuschniggovo 
patriotsko fronto. Ista usoda 
je doletela mladega nadvojvo-
do Antona, čeprav se ni javno 
vtikal v politiko. Nekaj tednov 
pred odstopom kancelarja dr. 
Schuschnigga je nekdo izmed 
nadvojvodinih prijateljev re-
kel: /Kmalu boste prisiljeni 
pozdravljati z dvignjeno roko 
kakor hitlerjevci . . . " "Jaz 
bi to storil z velikim veseljem," 
je odgovoril nadvojvoda. 

Edini v Avstriji bivajoči na-
dvojvoda, ki je še ostal na svo-
vodi, je nadvojvoda Evgen, sta-
ri feldmaršal in službeni pred-
stavnik vladarice. Zite in na-
dvojvode Otona v glavnem av-
strijskem mestu. Ima že 65 let 
in ni nevarnosti, da bi bil pre-
glasen za pravice habsburške 
rodovine. Hitlerjevci se ga ni-
so upali aretirati, ker uživa na-
dvojvoda v Avstriji velik ugled. 

Položaj nadvojvod, ki žive 
v Madžarski, je ugodnejši, ka-
kor položaj njihovih bratran-
cev v. Avstriji in drugod. Mad-
žari se niso dotaknili razsež-
nih posestev, ki jih imajo čla-
ni stare vladarske rodbine na 
Madžarskem. Nadvojvoda Al-
breht, ki je star 41 let, ima eno 
izmed največjih posestev v 
Srednji Evropi. Nekaj časa se 
je pečal s politiko. Toda kma-
lu je vse opustil in se poročil 
p r o t i prepovedi nadvojvode 
Otona v Brightonu z gospo 
Ireno Lelbachovo, razporočeno 
ženo madžarskega poslanika v 
Sofiji. Umaknil se je javnemu 
življenju, potoval v Južno Ame-
riko, tam preučeval plantaže 
in se vrnil na Madžarsko. Pred 
nekaj tedni je naznanil, da 
se zdaj namerava poročiti z 
mlado učiteljico Marijo Boc-
skayjevo, ki jo je spoznal na 
nekem lovu. 

Dva druga nadvojvodi sta-
nujeta v prestolnem mestu 
Madžarske. To sta nadvojvoda 
Jožef in njegov sin J o ž e f 
Franc. Nadvojvoda Jožef, sta-
ri« poveljnik madžarskih čet na 
italijanski meji, je napisal spo-
mine. ki bodo kmalu izšli. 

Poleg pustolovskih nadvoj-
vod in drugih, ki delajo hrup 
v letih po vojni, je treba ome-
niti nadvojvodo Leopolda. Star 
je 42 let. Bil je solastnik veli-
ke trgovine. Njegova prodajal-
na je bila na Dunaju. Tvrdka 
se je imenovala Nathaniel Men-
kes, in Leopold Habsburg. 

Nadvojvoda Leopold je kma-
lu zapustil svojega družabnika 
Nathaniela Menkesa in odpo-

toval v Ameriko. Postal je gle-
dališki igralec in je igral vlo-
go poveljnika v nekem filmu, 
toda ni uspel. O njem so sli-
šali govoriti, ko je izzval na 
dvoboj madžarskega poslani-
ka v Washingtonu grofa Ladi-
slava Szecshenyija. Državnik 
se je dvoboju odrekel, a je za-
to vzdignil mnogo prahu v ti-
sku. Trdil je, da ga je nadvoj-
voda prosil za denar. Ta je 
seveda zanikal. Kmalu potem 
je v New Yorku prodajal dra-
goceno ogrlico svoje tete Mari-
je Terezije. Zaradi nekih dol-
gov je bil nato aretiran, a spet 
izpuščen. Šel je iz Zedinjenih 
držav in se naselil v Angliji. 
Pred dvema letoma je vložil 
tožbo proti svoji materi, češ 
da je dobil premalo dote. 

Brat tega burno živičega na-
dvojvode Rainer Salvator dela 
v pivovarni. Marija Terezija, 
mati njegova, je dobila nazaj 
zaplenjena posestva na Polj-
skem pod pogojem, da bo da-
jala 10 odstotkov svojih do-
hodkov Akademiji znanosti na 
Poljskem. 

Najburnejše življenje je ži-
vela vnučica cesarja Franca 
Jožefa nadvojvodka Elizabeta, 
hčerka Rudolfa in Štefanije 
Nadvojvodka Elizabeta, zdaj 
znana pod imenom "rdeča nad 
vojvodka," je bila izmed naj-
lepših žensk v cesarstvu. Poro-
čila se je s princem Otonom 
Windischgraetzom, nato se je 
po revoluciji ločila in vzela 
za moža profesorija Leopolda 
Petznecka, enega izmed vodil-
nih mož avstrijskih socialnih 
demokratov. Vrsto let sta na-
dvojvodka in njen mož imela 
važno vlogo v socialističnem 
gibanju. Eden izmed nadvoj-
vodniknih sinov je mehanik v 
tvornici avtomobilov, drugi pa 
slikar. Po prihodu Nemcev v 
Avstrijo je bila rdeča nadvoj-
vodka aretirana. 

Tako je pač za vselej zape-
čatena usoda HabsburžanOv. 
Stari cesar Franc Jožef, ki je 
umrl med vojno, pač še ni 
slutil, da je z njegovo smrtjo 
že začela temneti slava habs-
burškega vladarskega roda. 

IZ DOMOVINE 

ona pa 25; imata triletnega 
sinčka ter živita na mali kme-
tiji v Povšcah. Bila sta pridna 
in poštena in ljudje obžalujejo, 
da je usoda vzela mater male-
mu, nepreskrbljenemu otroku. 
Sosedje pripovedujejo, da je 
rajna isti dan dopoldne nabi-
rala črešnje in je z vrha dre-
vesa padla; le na zadnji veji 
se je ujela in ostala nepoško-
dovana, a še isti dan ji usoda 
ni prizanesla. 

IZ PRIMORJA 

—Žrtev strele — Iz Rajhen-
burga poročajo, da je med ne-
vihto strela ubila mlado ženo. 

V soboto dopoldan je bilo 
krasno solnčno vreme, le sopa-
parica je pritiskala in so se 
vinogradniki že bali toče, ko 
so se začeli popoldne nabirati 
gosti črni oblaki. Okrog petih 
je začelo močno grmeti in tre-
skati, vmes pa se je ulila ploha. 

Ta čas sta bila na njivi pri 
okopavanju krompirja v vrbi-
ni pod Staro vasjo Habinc 
Blaž in njegova žena Justi, do-
ma iz Povščce nad Vidmom. 
Ker je bil precejšen naliv, sta 
stopila pod bližnji veliki jag-
ned. Žena je stala naslonjena 
na deblo, a mož se je tiščal ob 
njej. Kar naenkrat je udarila 
strela, ki je moža vrgla vznak. 
Ko se je čez nekoliko časa 
prebudil iz nezavesti, je videl 
ženo ležati na trebuhu. Oba 
ponesrečenca so takoj odpeljali 
na Videni do zdravnika g. dr. 
Bogataja, ki j e nudil prvo po-
moč in odredil takojšen prevoz 
v bolnišnico. Vse priznanje gre 
gospodoma zdravnikoma pri-
mariju krške bolnišnice dr. 
Murglu in dr. Fencu, ki sta 
hotela vrniti življenje mladi 
materi, saj sta se trudila z 
umetnim dihanjem od sedmih 
zvečer pa do polnoči, toda za-
man. Mož je pripovedoval, da 
je najprej stal on pri deblu, 
ker se je pa bal, da bo žena 
preveč mokra, je stopila ona 
na njegovo mesto in to trenu-
tek pred strelo. Ko je prišel k 
zavesti, je videl, kako leži nje-
gova žena z obrazom proti zem-
lji, toda vstati ni mogel, da bi 
ji pomagal. 

Habinc Blaž je star 28 let, 

—Skrivnostna so pota — 
vodnjakov. Ko so pred časom 
začeli preurejevati in moder-
nizirali goriške ulice in trge, 
je dobil drugo lice tudi Trav-
nik, sedaj Piazza della Vitto-
ria. Med novotarijami, ki so 
bile izvršene, je bila tudi od-
stranitev starega vodnjaka s 
tega, v lepo umetniško črto 
zaokroženega trga. Pred dobri-
mi 14 dnevi so pa začudeni Go-
ričani nekega lepega jutra za-
gledali delavce, ki so v zgor-
njem, ožjem delu trga kopali 
Zvedeli so, da bodo stari vod-
njak znova postavili. In res, 
danes zopet krasi travniški trg 
monumentalni stari vodnjak, 
premaknjen z nekdanjega me-
sta nekoliko proti severu. Ne 
bomo se spuščali v pravdo, ki 
se je pletla ves ta čas okrog 
stare goriške znamenitosti. Zdi 
se, da so z nami, vred Goričani 
zadovoljni, da je vodnjak prav-
do dobil. Vendar pa mnogi 
godrnjajo : take pravde so za' 
nimive za umetnostne zgodo-
vinarje in arhitekte, niso pa 
prijetne za davkoplačevalce, ki 
morajo nositi stroške. 

—Dramatična rešitev — Trst, 
junija 1938. — Pretekli teden 
sta se delavca 31-letni Škerl 
Emil iz Rocola in 24-letni Silvij 
Dekleva iz Sv. Marije Magda-
lene SpoHhje portal a-- po 
zvečer na morje z barko, da se 
malo razvedrita. Kmalu sta bi-
la daleč od obale, ko ju je za-
jela noč in začela sta misliti 
na vrnitev. V tistem trenutku 
je izšla iz luke velika ladja 
"Conte Verde," ki je bila na-
menjena v Zader. Da bi. si j° 
od blizu ogledala, sta se ne-
previdno približala tisti strani-
koder je šla ladja. Zaradi tega 
je bila njuna barka kmalu v 

območju valov, ki jih je n3 ' 
pravila ladja s svojimi vijaki 
in še predno sta se zavedla 
opasnosti, sta bila že v vodi i11 

v smrtni neravnosti da ju n e 

raztrgajo vijaki. Na ladji so 
takoj opazili nesrečo in dal' 
signal s sireno ter poskušal1 

ustaviti ladjo, kar pa je bil" 
nemogoče. Preteklo je nekaJ 
časa predno je prišel rešil«1 

čoln. Medtem časom je Škerl 
našel v temi prevrnjeno bark0 

in se je krepko oprijel. Toda 
njegov tovariš se je zgubil. Pf ' 
vega so kmalu rešili, za Dekle-
vo pa je postalo iskanje težko-
Celi dve uri so letali s čolnom 
sem ter tja, a o Deklevi ni bil" 
ne duha ne sluha. Medtem ča-
som so z ladje "Count Verde" 
ves čas svetili z močnimi re' 
flektorji. Ko je bilo vse zaman* 
so poklicali s pristanišča i"e' 
silca k a t e r e m u se je kmaH1 

posrečilo najti ponesrečenega 
Deklevo. Kljub svoji močni fJ" 
žični konstituciji je Dekleva 
komaj zdržal dveurno borbo 2 

valovi. Ko je bil še ta rešen-
je "Conte Verde" nadaljeval 
svojo pot. Z rešilnim avtotf 
sta bila prepeljana v bolnišn1' 
co, kjer bosta ostala nekaj diW* 
Posebno Dekleva je popolnoma 
izčrpan zaradi mrzle vode. 

—Gorica — Te dni so se za ' 
kij učili kmetijski strokovni te ' 
čaji v goriški pokrajini. TeČ®' 
je so posečali seveda domač1' 
ni in podučevali so jih ne sam" 
v gospodarstvu in kmetijstva 
temveč tudi v italijanskem J0' 
ziku in v sindikalizmu ter 
fašistični doktrini. 

o 



"Hm — ! Bi bil z menoj za-
dovoljen?" 

"Ti sam bi šel — ?" 
"Da! Poskusi z meno j ! " 
"Dobro! Si zadovoljen s pla-

čo?" 
"Da ! " 
"No, pa naj ve l ja ! " 
"Kedaj odrineš?" 
"Takoj dam osedlati." 
"Kje pa imate konje?" 
"Ustavili smo se pri čobanu, 

pri tvojem sosedu. Njegov sin 
^ i je naročil pozdrave za oče-
ta. Spodaj ob Vardarju sva se 
srečala. Tisti je, ki je za de-
lovodjo pri novi železnici." 

"Zakaj pa nisi prišel v ko-
nak?" 

"Zvedel sem, da so moji sov-
ražniki pri tebi. 

Toda — pravkar mi je pri-
šlo na misel! Dejal si, da imam 
dragocenega konja —. Odkod 
Pa veš za vranca? Saj ga še 
nisi videl!" 

V zadregi je bil. 
Tisti moji gostje so pravi-

n j e m > " si je brž pomagal. 
Kar prehvaliti ga niso mogli." 

Da! Vranec jih bode v oči ! 
Tudi nJega bi radi dobili, ne 
samo mene! Pa jih bodo že še 
skomine minile! Ne dobijo na-
ju, ne vranca ne mene! Pač 
Pa bom jaz dobil n j e ! " 

Bahavo sem govoril. Rad 
bi bil videl, ali ga bo vsaj obraz 
izdal. 

Res mu je zadrhtelo krog 
usten, pa premagal je prezir-
ljivi smehljaj in hinavski po-
vedal : 

"Prepričan sem, da jih boš! 
Kaj so tisti pobalini v primeri 
s teboj — ! " 

"Torej pripravi se! V pol 
U r i odidemo!" 

"K je se najdemo?" 
z unaj na brodu." 

Dobrohotno s e m mu še po-
in odšli smo. 

Halefa 
zik. 

"Gospod, 
Jeza me 

Je že zelo srbel je-

j e šinila za pas po bič. Odki-
mal sem mu. 

Jezika pa le ni mogel brz-
dati. S poudarkom je povedal: 

"Allah, vidi v duše in ve, kdo 
je pošten. In tistemu bo dal 
svojo pomoč. Hudobnež pa se 
bo pogreznil v džehenno!" 

Ne vem, ali ga je konakdži-
ja razumel —. 

III. 
Glogoviške dogodivščine. 

Od konaka ob Treski je osem 
ur do Glogovika, prav kakor 
od Vardarja do Treske. Raču-
nali smo, da prispemo že po-
poldne. 

Govorili smo malo. Tovariši 
so mrko gledali konakdžijo in 
vobče niso besede izpregovorili 
z njim, le jaz sem včasi katero 
zinil radi lepšega, konakdžija 
pa si tudi upal govoriti, bal se 
je, da bi se izdal. 
« Svet je bil hribovit in prav 
nič ni bil zanimiv. Nimam kaj 
povedati o njem. Redke vasi 
smo srečavali, ki pa so bile ta-
ko revne in zamazane, da so 
se nam kar gabile. 

Glogovik leži ob nekdaj slav-
ni gorski stezi, ki se je začela 
pri Monastiru in držala med 
Tresko in Drinom naravnost 
na sever po pobočjih Šar pla-
nine ter se končala v Tetovem. 
Cul sem, da o tej stezi ni več 
najti mnogo sledu. 

J0ži<; GRDINA: 

PO ŠIROKEM SVETU 
tmnmm:tmmsmKmt»»tt»nnmmmmwumt 

Tu v cerkvi sv. Neže so me 
navdajali slični občutki kot so 
me navdajali v znamenitem Ko-
loseju, kjer so nekdaj umirali 
kristjani, zlasti pa ko sem gle-
dal glavo sv. Neže. Prehodil 
sem še enkrat njeno svetišče, v 
katerem ima svoj grob papež 
Inocencij X., ter se odpravil na 
trg Navona, kjer sem si ogledal 
umetniški vodnjak, sredi kate-
rega stoji velik egiptovski obe-
lisk. Nato sem se napotil na ne-
kaj minut oddaljeni trg Roton-
da, kjer stoji znameniti' Pan-
teon, ki je bil nekdaj tempelj 
vseh bogov. 

Panteon ali tempelj je prav 
zanimiva in dokaj čudna stav-
ba. Je okrogel ter brez vsakih 
oken. Pred vhodom je pred-
dvor, katerega streho nosijo 
mogočni granitni stebri. Streha 
Panteona je nizka okrogla ku-
pola ter je sredi nje velika od-

nov. Papež Bonifacij IV. pa je 
dal leta 609 tempelj očistiti ter 
ga spremeniti v cerkev. Iz ka-
takomb je ukazal prepeljati 
ostanke sv. mučencev, katere 
so pripeljali na 18 okrašenih 
vozovih ter ostanke potem 
shranili tukaj. Ob tej slav-
nostni priliki je Bonifacij IV. 
slovesno posvetil tempelj v čast 
Materi Božji in vsem svetim 
mučencem. Od tedaj se je tudi 
v tej cerkvi obhajal vsako leto 
praznih vseh svetnikov, ki se je 
leta 840 razširil na vso katoli-
ško Cerkev. 

Ko sem ga nekaj časa ogle-
doval od zunaj, sem vstopil v 
njegovo notranjost, ki je krasno 
umetniško delo starih Rimlja-
nov. Krog in krog po nekda-
njem templju so lepo izdelane 
vdolbine, v katerih so kralje-
vali nekdanji rimski bogovi, ka-
terih seveda zdaj ni več tam. 

prtina, skozi katero prihaja j Spravili so jih v razne muzeje, 
svetloba in dež, ki neovirano j v katerih še nemo oznanjujejo ' gu in je zelo velika. Tu je stal 

1900. Baš tedaj, ko sem se mu-
dil tam, je bil na grobu Viktor 
Emanuela II. lep svež venec s 
trakovi, na katerem je bila sva-
stika, ki je uradna zastava na-
zijske Nemčije. Ali so Nemci 
položili venec na kraljev grob 
zato, ker je pomagal rušiti Av-
strijo, ali zato, ker je papežu 
vzel Rim? Tega res ne vem. 

Tu je pokopan tudi slavni 
umetnik-slikar Rafael. Njegov 
grob pa je brez dvoma veliko 
bolj veljaven in znamenit jkot 
pa ducate takih kraljev ki so 
pokopani ondi. Baš tedaj ko 
sem se nahajal tam je pričel 
padati dež, ki je padal skozi 
veliko okroglo odprtino v stre-
hi in mene je to prav zanimalo, 
ko sem gledal kako pada dež 
na lepi kameniti tlak, ki pa se-
ve ne napravi v tem oziru no-
bene škode; voda se lepo od-
teče, pa je. Premer Panteona 
je 142 čevljev ter je ravno tako 
tudi visok. Od Panteona grem 
preko ceste ter sem pri cerkvi 
S. Maria sopra Minerva. 

Lepo serkev sv. Marije sopra 
Minerva oskrbujejo dominikan-
ci, ter je zidana v gotskem slo-

pada v sredo te lepe stavbe, ki j nekdanjo pogansko slavo, na 
je pravi umotvor starega Rima. j njih mestih so pa oltarji, posve-
Sezidal ga je leta 27 pred Kri-
stusom Marko Agrippa, ki je 
bil svak in pa velik prijatelj 

čeni raznim svetnikom in svet-
nicam ter Materi Božji. Tako 
ta stavba prav nazorno kaže, 

cesarja Avgusta. Tempelj je kako je minila poganska slava 

verjemi mi, taka 
, . - je grabila, da bi se 

11 skoraj zadavil na njej , ker 
J1 nisem smel dati duška!" 

Kaj p a j e b i l o t i s t 0 j k a r 

t e Je tako hudo jezi lo?" 

^a si bil prijazen s tem člo-
o r n ! Za noben denar bi ne 

Mogel privoščiti prijazne be-
s e d e temu lopovu! Mu ne boš 
Predal , kako sodiš o n j em?" 

Vedi naj prvo, dobri Halef 
a konakdžija meni ni nič sto-

r ik Ti seveda si lahko jezen 
na njega —. 

Svojega mnenja mu še ne 
povedal zaenkrat. Pot nam 

b o kazal za ubežniki. Ničesar 
«e sme sumiti." 

Ampak le sam govori z 
njim! Na zabavnost moje go-
stobesednosti že ne sme raču-
nati!" 

Tudi 
skrbeh gledal, 
kdo nam bo za vodnika mesto 

l apca, ki nam ga je ponudil 
Prejšnji večer. 

Pomiril sem ga, da poznam 
°nakdžijo in njegove namene, 

8 e m dejal, in da je bolje, če ga 
l mamo pri sebi ko. za seboj. 

Prisrčno smo se poslovili. 
, vodi nas je čakal konak-

d2ija 
ker, 

Ujegov konj je bil do-
z dolgo puško se je obo-

°zil> z nožem in pištolami. 
^ reden smo zajezdili v reko, 
je 

obrnil proti vzhodu, dvi-
f n i l odprto desno dlan in mo-
lil; 

"Allah naj bo pred nami in 
Z a nami! On naj nam da us-

M h a ! L a i l a h a i l l a ' l l a h w a " 
M uhammad rasulu ' l lah!" 

Eogokletnež — ! Allah bi naj 
uspeha njegovim name-

*"am —, Umoru in ropu —. 
, Nehote sem pogledal po Ha-
l e fu. 

Stisnil 

Ko smo zagledali Glogovik, 
je ustavil Halef konja in z ne-
voljo pogledal po revnih kočah, 
ki bi v nje naš kmet niti krav 
ne postavil. Na višini je stala 
kapelica. GlogoviČani so bili 
torej kristjani, najbrž pravo-
slavni. 

"O je j — ! " je pravil. "Al i 
misliš ostati v tem gnezdu—?" 

"Najbrž ne," sem vprašaje 
pogledal po vodniku. "Saj je 
šele ob dveh. Napojili bomo 
konje in koj jezdili dalje. Saj 
imajo han v Glogoviku, kaj-
ne?" 

"Han imajo, toda za takega 
gospoda pač ne bo, kakor si 
t i ! " 

"Saj ne mislimo prenočiti 
v hanu. Niti vstopiti nam ni 
treba. Če dobimo le vode, da 
konje napoj imo!" 

Prispeli smo do prvih koč. 
V travi je ležal človek. Ko 

so zapela kopita blizu njega, 
je planil na noge in zavzet 
strmel v nas. Pa tudi mi smo 
strmeli v njega. 

Mož je bil namreč tako pre-
prosto in enostavno oblečen, 
da bi ga bil lahko za njegovo 
preprostost zavidal celo Pa-
pua z Južnega morja. 

Hlače je nosil, pa kake! De-
sna hlačinca mu je sicer sega-
la do gležnja, pa je bila na 
obeh straneh od pasu do glež-
nja razcepana, kar je bilo še 

ko je zvedel, j celega blaga, pa je bila luk-
nja. Leva hlačnica se je kon-
čavala že koj pod kolkom in 
niže spodaj mu je bingljala po 
nogi nepopisna zmešnjava re-
sic in niti. Srajca j e bila seve 
brez ovratnika, desnega roka-
va ji je popolnoma manjkalo, 
od levega pa ji je ostala le še 
polovica. Spodnji del srajce 
mu je najbrž kdo kedaj odtr-
gal ob kaki bojeviti priliki, ni 
ga pač bilo, in mesto njega 
sem videl med robom srajce 
in hlačnim pasom kos neznan-
sko umazane in nikdar umite 
človeške kože. 

Na glavi je nosil vaški giz-
dalin mogočen turban iz bla-
ga, ki je menda dolgo let slu-
žilo za snaženje vaških dimni-
kov in kuhinjskih loncev. Pi-
sana petelinova peresa so se 
dostojanstveno zibala na tem 
častitljivo starodavnem pokri-
valu. 

(Dalie prihodnjič) 

bil posvečen vsem bogovom ter 
je bil potem večkrat prezidan. 
Zadnja prezidava Panteona je 
bila za časa cesarja Hadrijana 
(117-138), ki je dal tej stavbi I 
sedanjo obliko, ter je ostala vse 
do današnjega časa. V ta po-
ganski tempelj so Rimljani 
spravili vse razne bogove, svoje 
in tuje, katere so nabrali od 
raznih podjarmljenih narodov, 
ter jih potem tu častili. Ko je 
nastopila kristjanska doba je 
Panteon prešel v roke kristja-

in kako je poganski cesar ne-
vede in nehote sezidal stavbo, 
ki je danes v njem katoliško 
svetišče. 

Panteon je danes bolj narod-
nega značaja in italijanska vla-
da, ki je bila vse do nedavnega 
časa nasprotna Cerkvi, si je pri-
vzela Panteon zase, dasi je še 
vedno kot svetišče. Notri sta 
pokopana dva italijanska kra-
lja in sicer kralj Viktor Ema-
nuel II. potem pa kralj Hum-
bert I., ki je bil umorjen leta 

nekoč tempelj boginje Minerve, 
katerega je dal postaviti cesar 
Domicijan (81-96) , odtod tudi 
ime cerkvi. Vstopil sem v cer-
kev, katere znamenitost je ta, 
da ondi počiva velika svetnica 
sv. Katarina Sijenska. To je 
bila energična pa zelo pobožna 
redovnica, ki je živela tiste ča-
se, ko je bilo v sv. Cerkvi toliko 
nereda radi takozvane "babi-
lonske sužnosti," ko so papeži 
stolovali v Avignonu na Fran-
coskem. V to zadevo je odloč-
no posegla redovnica Katarina, 
ki se je rotila in prosila papeža, 
da se vrne nazaj v Rim na stol 
sv. Petra, ki je tedaj sameval v 
Rimu. Nastali so razni spori, ki 
so Katarino zelo boleli in to so 

dobri čoban me je v 

je ustnice, roka mu 

Vsi večji konflikti med državami so se pričeli v mesecu juliju. Svetovna vojna se je 
pričela 28. julija 19U. Italija je napadla E ti jopi jo vjidiju 193$. Civilna vojna v Špani-
ji se je pričela 19. julija 1936. Japonci so napadli Kitajce 28. julija 1937. Slike kažejo 
razne prizore od teh dogodkov. Na vrhu kaže slika, ko je dobila 26. ameriška divizija 
odlikovanje v Franciji, druga slika kaže Italijane pri premikanju težkih topov, dalje pri-
zor iz Barcelone, kjer ljudje opazujejo prihod nacionalistični aeroplanov, spodaj je 
transport japonskih vojakov blizu šangaja. 

bile posebno zmešnjave na pa-
pežkem prestolu, ko je bilo kar 
dvoje papežev naenkrat. 

Tam sem si ogledal tudi so-
bo, v kateri je sv. Katarina Si-
jenska umrla, ter od tu nada-
ljeval z ogledovanjem drugih 
zanimivosti. 

(Dalje prihodnjič.) 

ZAHVALA 

ker je vedel, da ga tam nič 
dobrega ne čaka. Šele, ko mu 
je sovjetska vlada zagrozila, 
da bo zaprla poslanikova dva 
sinova in ju mučila, če se ne 
vrne, se je odločil in podal do-
mov. Čuje se, da se Stalin 
pripravlja na novo "čiščenje" 
in sicer to pot v diplomatskih 
krogih, kjer jih j e več obtože-
nih zarote proti sovjetski vla-
di. 

o 
Tem potom se želiva kar naj- D i ~ • j a v 

bolj iskreno zahvaliti našim dra- r ° l o z a J m e d A n g l i j o 111 
gim prijateljem, ki so nama za' I tal i jo se p o o s t r i l 
najino 25. letnico zakonskega! London, 11. julija. Angleški 
življenja napravili tako presene-1 ministerski predsednik Cham-
čenje. Bilo je v resnici presene-! berlain je včeraj v parlamentu 
čenje, kajti prirejeno j e bilo1 P r e c eJ o s t r o napadel laškega dik-
predčasno, 26. junija, namesto tatorja Mussolinija radi položa-
15. septembra. J a v Španiji, ko Italija odlaša 

Dragi prijatelji, ne mope se odpoklicati svoje vojaštvo iz Špa-
opisati, kako se človek počuti ob niJ'e- R a d i b e s e d angleškega mi-
takem času. Naj prvo se prav 
srčno zahvaliva Mr. in Mrs. 
Frank Zupančič za ves trud, za 

nisterskega predsednika v par-
lamentu je nastal položaj med 
Italijo in Anglijo precej napet 

prostor v hiši in za vse stroške, I k j j ' u b prijateljski pogodbi, ki je 
katerih ni bilo malo. Nadalje se 
prav lepo zahvaljujeva Mr. in 
Mrs. Louis Pibernik, ki sta naju 
tako zvito izpeljala in naju po 
farmah vozila, dasi je padal dež. 
Nadalje lepa hvala Mr. in Mrs. 
Anthony Okički, ki sta tako pri-
dno stregla našim dragim go-
stom. 

Prav prisrčno zahvalo naj 
sprejmejo sledeči: Mr. in Mrs. 
Frank Znidaršič, Mr. in Mrs. 
Math Hribar, Mr. in Mrs. Frank 
Kovač, Mr. in Mrs. Jim Novak, 
Mr. in Mrs. Joe Tomšič, Mr. in 
Mrs. Anthony Puntar, Mr. in 
Mrs. Frank Sirca, Mr. in Mrs. 
George Marolt, Mrs. Mary Si-
mončič in hčerke, Mr. in Mrs. 
John Charny, Mr. in Mrs. Jack 
Malovrh, Mrs. Antonija Zabu-
kovec, Mr. Anton Krall. 

Mrs. Anna Jane, Mr. in Mrs. 
John Topolko, Mr. in Mrs. An-
ton Tekavčič, Mr. in Mrs. Ed-
ward Jane, Mr. in Mrs. William 
,Janc, Mr. in Mrs. Alfred Jane, 
Mr. in Mrs. Joe Poznik, Mrs. 
Jennie Smith, Mr. in Mrs. John 
Zaman, Mr. in Mrs. Joe Poni-
kvar, Mr. in Mrs. Frank Zot, St. 
Clair Ave., Mr. in Mrs. Frank 

bila meseca aprila podpisana. 
Chamberlain je odločno povedal 
Mussoliniju, da Anglija ne bo 
zavlekla problem španske civilne 
vojne četudi Italija temu na-
sprotuje. 

o 
Davey v Cuyahoga okraju 

Governer Martin L. Davey 
bo imel pet shodov v sredo in 
četrtek v Cuyahoga okraju. V 
kampanjskem odboru za izvo-
litev Daveya je tudi vardni 
vodja 23. varde, Mr. John L. 
Mihelich. 

Poletna nevihta 
Včeraj dopoldne se je nad 

Clevelandom in okolico vsul 
močan dež, ki pa ni prav nič 
omilil silne vročine. Med ne-
vihto je treskalo in v več hiš je 
udarila strela, ki pa ni napra-
vila nobene večje škode. Kakih 
500 telefonov je bilo poškodo-
vanih. 

Poškodbe in aretacije 
V Clevelandu ni čez nedeljo 

zaznamovati n o b e n e smrtne 
žrtve avtomobilov. Lahko ra-

MALI OGLASI 

njenih je bilo samo sedem oseb. 
Zot E. 67th St., Mrs. Mary P o l i c i j a , ki izvaja nov pogon na 
Bajt, Mrs. Ana Močilnikar, Mrs. I n e p r e v i d n e avtomobiliste, je iz-
Marion Jerše, Mrs. Gertrude. y r g i l a 2 g l a r e t a c i j ) z a t a a l i o n i 

Kačar, Mr. in Mrs. John Asseg,! s t o p e k 

Mr. John Mulec, Mr. in Mrs. 
Chas. Starman, Mrs. Frances 
Tomažin, Mr. in Mrs. John Pe-
trič in družina, Mr. in Mrs. 
Louis Petrič, Mr. Andrej Kova-
čič v Barbertonu, Mrs. Jennie 
Matičič, Mr. in Mrs. Frank Zu-
pančič Jr. Mr. Stanley Zupan-
čič. 

Najlepša hvala Mildred Kress. 
Dragi prijatelji, še enkrat se 
vam iz hvaležnega srca iskreno 
zahvaljujemo. Če je kako ime 
potoma izpuščeno, prosimo, da 
se nam oprosti. Vam hvaležna 

Frank in Frances Gričar, 
720 E. 157th St., Cleveland, O. 

o 

DNEVNE MESTI 
Aretirani načelniki CIO 

štrajka v državi Iowa 

Naznanilo 
članice društva sv. Ane št. 4 

SDZ se prosi, da se gotovo ude-
ležijo jako važne redne meseč-
ne seje dne 13. julija. Volilo se 
bo ponovno dve delegatinji in 
namestnici za 9. redno konven-
cijo. Pridite vse! Sestrski po-
zdrav. — Mary Bradach, taj-
nica. 

Newton, Ia., 9. julija. Pomo-
žni šerifi so danes začeli z are-
tacijami raznih voditeljev C. I. 
O. štrajka pri Maytag Washing 
Machine Co. v tem mestu. Na-
čelniki CIO organizacije so obto-

PRIHRANITE 
$30 NA ELECTROLUX LEDENICI 

6 CU. FT. 
$259.50—6 cu. ft. Electrolux $209.00 

177.50—6 cu. ft. Frigidaire 139.00 
250.00—10 Refrigerators, Re-

conditioned 75.00 
189.5C—6 Refrigerators, Re-

conditioned 69.50 
99.50—Thor Washer 69.50 

Maytag Aluminum Tub, 
Reconditioned 59.59 

59.50—Barton Washer, new 39.50 
NORWOOD APPLIANCE & 

FURNITURE CO. 
6104 St. Clair Avenue 

Proda se 
grocerija in mesnica, na promet-
nem kraju v slovenski okolici, 

ženi, da so nasilno odpeljali ra- Lepa bodočnost za podjetnega 
zne osebe in da so kriminalni sin 
dikalisti. Ker nihče izmed areti-
ranih ni mogel položiti varšči-
ne, so bili pridržani v okrajnih 
zaporih. Varščina za sleherne-
ga uradnika CIO unije je bila 
določena na $5,000.00. Vsi urad-
niki CIO unij v tem mestu so bi-
li obtoženi od velike porote Jas-
per okraja in šerif je dobil pove-
lje, da jih aretira. 

o 
Rusija se pripravlja za 

nevo čiščenje 
Oslo, Norveška. — Ignac Ja-

kubovič, sovjetski poslanik za 
Norveško, je bil odpoklican ne-
nadoma domov. Poslanik se 
pa ni hotel vrniti v Moskvo, 

mesarja ali grocerista. Vprašaj-
te na 253 E. 151st St., ali pa po-
kličite KEnmore 2641-J. 

(July 12, 14.) 

Naprodaj so farme 
Na vseh farmah so lepi domo-

vi in potrebna gospodarska po-
slopja. Cene so sedaj jako nizke. 
Oglasite se za podrobnosti pri 
Mr. J. Barsky, 43 East Main St., 
Geneva, Ohio. (161) 

Išče se 
za pošteno slovensko dekle eno 
sobo, kjer bi bila mala pečica. 
Stanovanje bi bilo za tri tedne, 
najraje v bližini slovenske cer-
kve. Kdor ima kaj primernuega 
naj pusti naslov v uradu tega 
lista. (161); 



Skrivnosti ruskega carskega dvora 
ROMAN 

Sredi Petrograda je stala 
palača ruskega cara, imeno-
vana "Zlata hiša." Palačo so 
fitražili vojaki in brez števila 
tajnih policistov, tako da je 
nepoklicanim bilo nemogoče 
prodreti v hišo. Vstop je bil 
dovoljen samo onim, ki so po-
znali geslo, ki se je dan za 
dnem menjavalo in ki so imeli 
vstopnice. Tudi te vstopnice 
so se vsak teden menjavale. 

Mimo straže vstopi ravnokar 
majhen človek, oblečen v tem-
nomodri plaši. Nemoteno gre 
mimo vrst vojakov, vstopi v 
palačo in dospe do velike mar-
mornate dvorane. Tujec se tu 
ne bi spoznal, ker se nikjer 
niso nahajala nikakšna vrata. 

Toda človek v plašču, petro-
gradski polocijski ravnatelj 
Kardov, se je tu dobro spoznal. 
Stopi k zidu, pritisne na neko 
mesto na marmorju in takoj 
se odpro skrivna vrata, skozi 
katera vstopi. Od tu j e vodila 
pot v carjeve prostore. Na vr-
hu stopnjic sta stala dva čast-
nika v svojih sijajnih unifor-
mah. 

On jima pokaže svojo zele-

V BLAG SPOMIN 
PRVE OBLETNICE SMRTI 

PRELJUBLJENE IN NIK-

DAR POZABLJENE SO-

PROGE IN M A T E R E 

Jennie Kranz 
ki je za vedno zatisnila svoje 

mile oči dne 12. julija 1937 

Eno leto je že minilo, 
kar Te več med nami ni, 
a Tvoj spomin ostal je 
v naših srcih za ves čas. 

Draga žena, ljuba mama, 
mirne spavaj pod zemljo; 
božja volja to je bila, 
da smo izgubili Tebe. 

Bridki bil je čas ločitve, 
težko bilo je slovo, 
ker srca blagega si bila, 
v spominu nam za vedno boš. 

V dnevih žalosti in veselja, 
misli nam nazaj hite, 
ko skupaj smo živeli srečno, 
toda vzel Te nam je Bog. 

V miru sladko le počivaj, 
zemskih rešena si nadlog, 
prosi za nas tam v nebesih, 
da bi združil vse nas Bog. 

Žalujoči ostali: 

Victor, soprog 
Victor, Bill, sinova 
Jennie, Rose, hčeri 

Cleveland, O., 12. juli ja, 1938. 

VLOGE v tej posojilnic 
« zavarovane do 

^ $5000 po Federal 
Savings & Loan 
Insurance Corpo-
ration,, Washlng-

jgJS^ ton> »• C-
Sprejemamo osebne in društ-

vene vloge 
Plačane obresti po 3% 

St. Clair Savings & Loan Co. 
6235 St. Clair Ave. HEnd. 6670 

no karto in ona ga pustita 
dalje. 

Kardov dospe do rdeče dvo-
rane, kjer je že bilo zbranih 
nekaj ljudi, ki so čakali na 
avdijenco. 

Kardov gre skozi dvorano, 
spregovori par besed s slugo 
ter odide skozi neka mala 
stranska vrata in gre po ozkih 
lesenih stopnjicah navzgor in 
končno dospe v neko malo po-
polnoma temno sobo, kjer ob-
stoji. 

— Tema je bila takšna, da 
Kardov ni videl niti prsta pred 
nosom. A vendar se je od tu 
prišlo k caru. Bilo je to radi 
tega, da je mogel car iz svoje 
sobe s svojimi raznimi ogledali 
vsakega videti, med tem, ko 
so obiskovalec radi teme ni 
mogel premakniti, dokler mu 
car ni dal znaka, da vstopi. 

Kardov je dobro poznal te 
skrivnosti carske palače. Ča-
kal je, da mu car da znak. 

Car Alexander II. je sedel 
za svojo malo mizo in čital ne-
ko pismo. 

Kardov molče počaka, do-
kler ni car dvignil glave. 

— Ah, Kardov, — reče car 
z blagim smehljajem. — Do-
bro je, da ste tu. Hotel bi z 
vami govoriti o neki vrlo važ-
ni stvari. 

Po vsej priliki o pismu, ki 
ga je z jutraj sprejelo Vaše 
Veličanstvo, — odvrne Kar-
dov prist.opivši bliže. 

Aleksander II. ga pogleda 
začudeno in iznenadeno. 

— Kaj vam je o tem pismu 
znanega? — ga vpraša. 

— Vsebina. Pa, za vraga, jaz 
sem pismo šele sedaj sprejel 
, komaj, da sem ga prečital! 
A vi vendar veste, kaj v njem 
piše? 

— Opominja vas v tem pi-
smu, da ne prisostvujete po-
svetitvi cerkve v Moskvi, ker 
hoče nekaj fanatičarjev Vaše 
Veličanstvo ob tej priliki ubi-
ti! 

— Kaj ste čarovnik, človek? 
— zakliče car in skoči s svo-
jega stola. — Kako je mogoče, 
da to veste!? 

Kardov se prikloni pred 
vladarjem. Ne bi bil vreden, 
da sem šef redarstva Vašega 
Veličanstva, — reče on, — če 
ne bi o vsakema tentatu, ki se 
pripravlja vedel vsaj štiriin-
dvajset ur prej , nego Vaše Ve-
ličanstvo ! 

— Tako dolgo, dokler vam 
to uspeva, Kardov, nimam pra-
vice poizvedovati, odkod do-
bivate svoja poročila, — od-
vrne car, — toda jaz bom kljub 
temu prisostvoval posvetitvi 
cerkve v Moskvi. 

— T o lahko stori Vaše Ve-
ličanstvo brez skrbi, ker se na-
haja od včeraj četvorica v ro-
kah policije. To mi je bilo jav-
ljeno za časa plesa pri Veli-
kem knezu Konstantinu. 

Predno ga je mogel car po-
hvaliti, zazvoni zvonec, ki obr-
ne nase carjevo pozornost. 

Nagne se nad mizo in vzame 
v roko malo srebrno roseto, ki 
j o prinese na uho. To je bila 
cev, ki je vodila iz te sobe v 
drugo dvorano za avdijence. 
Komornik je navadno sporočal 
caru, kadar je hotel biti kdo 
v važnih zadevah takoj spre-
jet. 

— Da, takoj ! — zakliče car 
v cev in se obrne h Kardovu 
ter reče: — Umaknite se za 
trenotek, Kardov, moja dra-
žestna svakinja, velika knegi-
nja Hela, želi govoriti z mano. 
Ker pa hočem z vami- govoriti 
še o važnih zadevah, ostanite 

tu. 
Par minut pozneje vstopi 

velika kneginja Hela. Soproga J 
Konstantinova je bila lepša 
nego kdaj prej, četudi ji je 
bilo lice bledo. 

Car ji gre nasproti in j o pri-
me za roko. Aleksander II. je 
bil dober poznavalec ljudi. Ta-
koj je opazil, da se ji je nekaj 
pripetilo. 

— Kaj vam je, Hela? — 
vpraša car sočutno. — Vas je 
kdo razžalil? Recite mi, kaj 
vafe tišči, in jaz vam obljub-
ljam, da vam bom pomagal! 

Kneginja se vrže caru pred 
noge in reče plakajoč : 

— Nisem neusmiljena, Veli-
čanstvo! Toda jaz ne morem 
trpeti v hiši nezakonitega sina 
svojega moža! 

Neskončno iznenaden je gle-
dal car lepo ženo pred sabo, 
ki od joka ni mogla dalje go-
voriti. 

— Vstanite, velika kneginja! 
— reče Aleksander. Razložite 
mi svoje besede! 

Hela vstane. Car se obrne 
k Kardovu in mu zapove: 
Odidite v sosednjo sobo, Kar-
dov! 

Car odvede soprogo svojega 
brata k stolu in j o prosi, da 
sede. 

— A sedaj, mila moja He-
la, recite mi, kaj vam leži na 
srcu? Govorite z mano, kot da 
sem vam oče! 

— Veličanstvo! — reče kne-
ginja, — Vaša dobrota mi 
daje pogum, da vam zaupam 
skrivnost, ki bo uničila najin 
zakon. Jaz ljubim Konstantina, 
pa bi bila moja smrt, če bi ve-
dela, da me on več ne l jubi! 

—Če se vas spozna, Hela, se 
vas mora ljubiti! reče car. 

— Toda jaz sem ljubosum-
na tudi na preteklost svojega 
moža, — reče kneginja. — Ne 
morem prenesti misli, da je 
Konstantin pred mano že ne-
koga ljubil. 

— Upam, da vam hi nihče 
ničesar rekel, — reče car. Pri-
segam, da bom onega, ki vas 
je vznemiril, kaznoval, pa če 
bi bil to tudi moj brat Kon-
stantin ! 

Kneginja se preplaši careve 
jeze. Ona stopi korak nazaj in 
reče proseč: 

— Pri Bogu, Veličanstvo, ni-
sem Vas hotela razjeziti. Naj 
Vam na kratko povem, Kon-
stantin je moral imeti pred 
najinim zakonom z neko ženo 
razmerje. — Iz tega razmerja 
— Bog, —• sramujem se! 

— Dalje, dal je ! — reče ne-
strpno Aleksander II. 

— Konstantin ima sina, — 
zašepeče Hela, — pa če je že-
no, ki jo j e ljubil, tudi zapustil, 
vendar se ne more odreči ot-
roka. 

— Ne more se ga odreči? — 
spregovori car. — Ne more se 
odreči onega kričača? — Kljub 
moji zapovedi? — Kljub svoji 
obl jubi? — No pripovedujte 
dalje, kaj je s tem otrokom? 

Konstantin je vzel tega otro-
ka k sebi, brez moje vednosti. 
Opazila sem cesto, kako se je 
izmuznil v vrtnarjevo stano-
vanje ! — Oh, Bog, kako sem 
hudobna, da mu ne privoščim 
te tihe sreče! 

Ona pokrije lice z rokami in 
zajoče. 

Aleksander II. zamišljeno 
koraka po sobi. 

— A odkod veste vse to? — 
jo vpraša črez nekaj minut. 
Vrtnar jeva žena mi, je vse iz-
dala! Gotovo pričakuje nagra-
de. 

— Izženite to ženo! — j o 
prekine car. — Nič ni nevar-
nejšega od te pohlepne bande. 
A tega otroka vas bodem rešil, 
Hela! Dam vam svojo carsko 
besedo. V treh dneh ne bo več 
otroka v hiši. 

Obotavljajoč se poda Hela 
carju roko. Bilo je nekaj skriv-
nostnega v njegovi obljubi. Bi-
lo ji je, kot da se v njegovih 
besedah skriva grozna pretnja. 

— Veličanstvo! — reče He-

la šepetaje, močno zarudevši 
— tudi jaz nosim pod srcem 
dete! — Temu otroku se ne 
sme odvzeti nobena njegova 
pravica, pa tudi ne očetovska 
ljubezen. Zato želim, da se oni 
otrok odstrani. Ali jaz vas za-
klinjam Veličanstvo, naj se 
onemu otroku nič ne zgodi. De-
ček je vendar Romanov! 

— Romanov! — zakliče car. 
•— Ti so najopasnejši! Vi ste 
še premladi, da bi to vedeli! — 
No, bodite mirni, Hela! Vaša 
zakonska sreča bo vzpostavlje-
na. Toda svojemu možu ne re-
cite ničesar o najinem razgo-
voru. 

Te besede so bile zopet iz-
govorjene zapovedujoče, pa je 
Hela vedela, da ne sme niče-
sar odgovoriti. 

Molče se prikloni in pol ju-
bi caru roko, a on jo pogladi 
po laseh. 

Kneginja Hela gre k vra-
tam. 

— Ne idite tu! — zakliče 
car hitro. — Ni treba, da bi 
Vas kdo videl, ko prihajate od 
mene. Pojdite skozi ta tajni 
izhod. Na svidenje. 

On stopi k sliki, ki je kaza-

la Petra Velikega. Pritisne na' 
neko mesto in ogromna slika j 
se dvigne. Pred začudeno kne-
ginjo se prikažejo vrata. Alek-
sander ji molče pokaže, da odi-
de. Car zopet spusti sliko in 
pokliče Kardova v sobo. 

Mar Vam nisem ukazal, — 
mu zakliče car jezno, — da 
odstranite otroka one žene, ki 
je zapeljala mojega brata in 
se hotela prikrasti v porodico 
Romanov? 

— Izvršil sem ukaz Vašega 
Veličanstva najnatančnejše, — 
odvrne Kardov, toda nesrečen 
slučaj je hotel, da je otrok iz-
ginil, pa nam ga do danes ni 
bilo mogoče izslediti! 

Aleksandar II. ga je gledal 
nekaj časa in užival med nje-
govim razburjenjem, a nato 
reče prezirljivo: 

— Vi ste nespretnež, Kar-
dov! Iščete otroka po celem 
Petrogradu, a ne veste, da je 
otrok prišel v to hišo. 

Kardov prebledi in reče: 
— Pa to ni mogoče! 
Ta otrok se nahaja pri vrt-

narju velikega kneza Konstan-
tina, — reče car, pa je jasno, 
da se moj brat ne bode hotel 

Ed McNew, politikov v Knoxville, Tenn., ja bil pokli-
can na sodnijo, ker je vozil avto v pijanem stanju. Ko je 
šel iz sodnije, ga je hotel nek časnikarski poročevalec fo-
tografirati, kar je politikarja tako razjezilo, da je oddal 
štiri strele iz revolverja na poročevalca. V istem času je 
pa vzel njegovo diko drug poročevalec in taka slika bo pre-
cej obremenilna priča, zoper politikarja, čeprav poročeva-
lec ni bil zadet. 

Vojvoda Curt Haugwitz-Reventloiu in njegova žena, 
bivša ameriška dolarska princeza, Barbara Hutton, sta na 
potu zakonskega brodoloma. Možiček zahteva od svoje bo-
gate ženice pet. milijonov dolarjev za ranjeno srce. 

svojevoljno l o č i t i od njega. 
Tem energične j še moramo po-
stopati, ako želimo, da se ope-
re ta madež s časti hiše Ro-
manova ! 

— Potem bi bilo najbolje, — 
reče Kardov, gledajoč postra-
ni na cara, — če ta otrok sploh 
ne bi več — 

— Molčite, — prekine car 
Kardova. — Nočem vedeti, kaj 
se bode z otrokom zgodilo. Dam 
vam tri dni časa. Odstranite 
v tem času tega otroka. Ako 
rabite denarja, recite mi. Do-
volj o tem. Imam z vami go-
voriti o važnejših stvareh. 

Aleksander II. se dvigne. Iz 
žepa potegne mali ključek in 
odklene z njim srebrno kaseto, 
ki je stala na pisalni mizi. 

Vsebovala je tajno carjevo 
korespondenco. 

On išče nekaj, potem izvleče 
majhen, zložen listič in reče: 

— Čitajte Kardov! 

Cim je Kardov vrgel pogled 
na listič, prebledi in zamahne 
ter reče: 

— Kako ste prišli do tega 
lističa, Veličanstvo? 

Listič je bil pisan s krvjo in 
vseboval sledeče besede: 

"Prvi opomin! 
Car Aleksander! Tvoj na-

rod vzdihuje pod krutim tla-
čen j em! Odstrani to sramo-
to devetnajstega stoletja. 
Daj svojemu narodu svobo-
do in ustavo ali pa se j e bo 
on polastil preko tvojega tru-
pla! To je prvi opomin —' 
sledila bosta nadaljna dva! 
A potem? — — •— 
Počasi zloži car zopet listič 

in ga zaklene v kaseto. 
Temu lističu ne bi posvetil 

več pozornosti, kot sto dru-
gim, ki jih dobim vsak teden, 
če ga ne bi sprejel na posebno 
čuden način. Kaj mislite, Kar-
dov, kako mi je bil poslan? 

AMERICAN RADIATOR PRODUCTS 
največji elevelandski razpečevalci 

Vroč zrak, para, gretje z vročo vodo in 
ventilacijski sistemi inštaliran. 

F.H.A. odplačila—3 leta za plačati 
Nobenega plačila takoj. 

Proračun, zastonj. — Sprejemamo naročila izven mesta. 
Vprašajte za našega slov. zastopnika. 

1 1 Telefon: 
GLenvill« 

9218 

715 EAST 105th STREET CLEVELAND, OHIO 

V JUGOSLAVIJO 
S A M O 7 D N I 

če potujete na eksnresnih parnikih: 

BREMEN • EUROPA 
Brzi vlak ob Bremen in Europa v Bremerhaven 

zajamči udobno potovanje do Ljubljane 

Ali potujte s priljubljenimi ekspres. parniki: 
v COLUMBUS 
HANSA • DEUTSCHLAND 
HAMBURG • NEW YORK 
Izborne železniške zveze od Cherbourga, Bremena ali 

Hamburga 
Strokovnjaškl nasveti glede vizejev za priseljene« 

in obiskovalce. 
•j Za pojasnila vprašajte lokalnega agenta ali 

1430 Euclid Avenue Cleveland, Ohio 

HAMBURG-AMERICAN LINE 
NORTH GERMAN LLOYD 

Prva, najstarejša, največja in najbogatejša slovenska 

katoliška podporna organizacija v Združenih 

Državah Ameriških, je: 

Kranjsko-Slovenska© Katoliška Jednota 
Ustanovljena 2. aprila 1894. inkorporirana 12. Januarja 1898 v državi 

Illinois, s sedežem v mestu Joliet, Illinois. 

POSLUJE 2E 45. LETO / 

Glavni urad v lastnem domu: 508 No. Chicago St., Joliet, Illinois 

SKUPNO PREMOŽENJE ZNAŠA NAD $4,000,000 

SOLVENTNOST K. S. K. JEDNOTE ZNAŠA 116.71% 
K. S. K. Jednota ima nad 35,000 članov in članic v odraslem 

i n mladinskem oddelku. 

SKUPNO ŠTEVILO KRAJEVNIH DRUŠTEV 185 
V Clevelandu, Ohio je 15 naših krajevnih društev. 

Skupnih podpor je K . S. K. Jednota izplačala tekom svojega 
obstanka nad $6,700,000 

GESLO K. S. K . JEDNOTE JE: "VSE ZA VERO, DOM in NAROD!" 
č e se hočeS zavarovati pri dobri, pošteni i n s o l v e R t i i l l^dporn. 

organizaciji, zavaruj se pri Kranjsko-Slovenski K a t o l i š k i Jednoti kjer 
se lahko zavaruješ za smrtnine, razne poškodbe, operacije, proti bo-
lezni in onemoglosti. . 1(, 

K S. K. Jednota sprejema v svojo sredo člane ln članice oa le. 
do 65 leta; otroke pa takoj po rojstvu in do 16 leta. Zavaruješ se 
lahko za $250; $500; $1000; $1500 in $2000 posmrtnine. 

V Mladinskem Oddelku K. S. K. J. se otroci lahko zavarujejo v 
razredu " A " ali "B." Mesečni prispevek v m l a d i n s k l odddek je žek, 
nizek, samo 15c za razred " A " In 30c za razred H i t a ^ o s t o n e stolen, 
dasl zavarovalnina z vsakim dnem narašča. V slučaju smrti otroka 
zavarwanega v razredu " A " se plača do $450.00 in zavarovanega v 
razredu " B " se plača do $1000.00 posmrtnine. 

BOLNIŠKA PODPORA: 
Zavaruješ se lahko za $2.00; $1.00 ln 50c na dan ali $5.00 na 

teden. Asesment primerne, nizek. 
K. S. K. Jednota nudi članstvu najmodernejših vrst zavaro-

vanja 
č lani in članice nad 60 let stari lahko prejmejo pripadajočo Jim 

rezervo Izplačano v gotovini. 
Nad 70 let stari člani in članice so prosti vseh nadaljnih ases-

mentov. 
Jednota Ima svoj lasten list "Glasilo K S. K Jednote," ki^ iz-

haja enkrat na teden v slovenskem in angleškem Jeziku in katerega 
dobiva vsak član in članica. 

Vsak Slovenec in Slovenka bi moral(a) biti zavarovan(a) pr 
K S K Jednoti kot pravi materi vdov in sirot. Ce še nisi član ft" 
članica te mogočne in bogate podporne organizacije, potrudi se in 
P l i ' S V P vsak ' 0 slovenski naselbini v Združenih državah bi moralo biti 
društvo, spadajoče h K. S. K . Jednoti. Kjerkoli Se nimate društva, 
spadajočega k tej solventnl katoliški podporni organizaciji, ustano 
vite ga; treba Je le osem oseb v starosti od 10. do 55. leta. - z a na -
daljna pojasnila in navodila pišite na glavnega tajnika: JO&u 
ZALAR, 508 No. Chicago Street, Joliet, Illinois. 


